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Proyecto de Recomendación 5.2/1 (CBS-XIII) — Enmiendas al Manual del Sistema Mundial de Telecomunicación (OMM-Nº 386), Volumen I, Partes I y II.

MEDIDA QUE SE PROPONE


Se recomienda incluir el proyecto de texto del Apéndice A en el resumen general de los trabajos de la reunión, y adoptar el proyecto de recomendación del Apéndice B.

______________

PROYECTO DE TEXTO PARA INCLUIR EN EL RESUMEN GENERAL DE LA DECIMOTERCERA REUNIÓN DE LA Comisión de Sistemas Básicos

5.2
Sistemas y Servicios de Información (SSI), incluido el desarrollo del Futuro Sistema de Información de la OMM (FSIO) (Punto 5.2 del orden del día)

5.2.1
La Comisión expresó su agradecimiento al Sr. Peiliang Shi, presidente interino del GAAP, por su informe. Tomó nota con satisfacción del progreso y los logros alcanzados, que abarcan gran número de aspectos.  Tomó nota de que las propuestas y recomendaciones presentadas por los equipos de expertos habían sido examinadas y consolidadas por el Equipo de coordinación de la ejecución sobre sistemas y servicios de información.  La Comisión expresó su agradecimiento a los muchos expertos que habían participado en los numerosos equipos de expertos y de coordinación de la ejecución.


Situación de la ejecución y funcionamiento del SMT

5.2.2
Estaban en funcionamiento todos los 24 circuitos de la Red Principal de Telecomunicaciones (RPT), y todos los centros de la RPT estaban automatizados. En dieciséis circuitos de la RPT se adoptaron servicios de redes de transmisión de datos en el marco de la mejora de la RPT, cinco funcionaban a 64 kbit/s y dos a 9,6 kbit/s.  En todos los circuitos de la RPT (excepto uno) se ha adoptado TCP/IP o está prevista la transición a este protocolo.  Sin embargo, la Comisión tomó nota con inquietud de que un circuito (Nueva Delhi-Cairo) sigue funcionando a muy baja velocidad y que éste no puede satisfacer las necesidades de la Red Principal de Telecomunicaciones. La Comisión tomó nota del avance en cuanto a la puesta en práctica de sistemas computarizados para las funciones del SMT/SMPD en los centros de la VMM, en particular gracias a la introducción de sistemas PC económicos en varios países en desarrollo. La Comisión expresó su complacencia con el considerable progreso alcanzado en la ejecución de las RRTM, pero señaló también que todavía subsisten serias limitaciones en algunas Regiones a niveles regional y nacional.

5.2.3
En la Región I, a pesar de considerables dificultades económicas, los esfuerzos sostenidos habían permitido alcanzar ciertas mejoras en los circuitos del SMT con el empleo de líneas alquiladas, telecomunicaciones por satélite, o redes públicas de transmisión de datos, incluida Internet. Los sistemas de distribución de datos por satélite (MDD, RETIM y UKSF) y el sistema de recopilación de datos (METEOSAT/SRD) seguirán desempeñando un papel crucial, en vista de las actualizaciones (EUMETCast y RETIM-África). Siguen existiendo todavía considerables limitaciones, en particular a nivel nacional, y la Estrategia para mejorar los sistemas básicos de la VMM ha sido concebida para fomentar el desarrollo sostenible, en particular las comunicaciones de datos meteorológicos. A ese respecto, el proyecto PUMA (financiado por la Comisión Europea), que estaba siendo ejecutado, y el sistema RETIM-África constituían aportaciones esenciales a esa estrategia. La Comisión tomó nota con preocupación de que se carece de los recursos necesarios para la aplicar esa estrategia.

5.2.4
La mayoría de los circuitos del SMT en la Región II funcionan a velocidad media o elevada, pero todavía hay varias conexiones que funcionan a baja velocidad. Seguían introduciéndose mejoras en la RRTM de la Región II, particularmente en las zonas este y sur, destacando la continua  adopción de mejores servicios de transmisión de datos, incluidos los servicios de retransmisión de tramas, complementados por los sistemas de distribución por satélite y la utilización de Internet. El plan para el mejoramiento de la RRTM se ha llevado a la práctica en su casi totalidad.

5.2.5
En América del Sur, el proyecto de la Red Regional de Transmisión de Datos Meteorológicos (RRTDM) de la AR III está llegando a su fase de ejecución, ya que el Secretario General ha aprobado el contrato marco con el proveedor de la nueva Red. Su modernización permitirá a los SMHN aumentar considerablemente su recepción y utilización de datos y productos muy valiosos. Todos los 13 CMN estaban equipados también con sistemas de recepción de mensajes WAFS/OPMET transmitidos por el Sistema Internacional de Comunicaciones por Satélite (ISCS) operado por los Estados Unidos.

5.2.6
En la Región IV tanto la actualización del Sistema Internacional de Comunicaciones por Satélite (ISCS) operado por los EE.UU. que funcionaba para la RRTM como la distribución de datos en las Regiones III y V, se habían modernizado, adaptándose protocolos TCP/IP que permiten mayor capacidad.  La Comisión tomó nota de que la actualización del ISCS había llevado también al reemplazo de todas las estaciones de trabajo de los CMN.

5.2.7
Se había alcanzado considerable progreso en cuanto a la RRTM de la Región V con la adopción de servicios de transmisión por tramas y la expansión y actualización de las comunicaciones por satélite (ISCS). En 2007 está previsto introducir modificaciones técnicas en la Red de información meteorológica para los encargados de las medidas de emergencia (ISCS), que es una fuente importantísima de datos, alertas y previsiones para el Pacífico y algunas partes del Caribe, en particular para los pequeños estados insulares. Se experimentó también un incremento en la utilización de Internet, en particular para la recogida de informes de observaciones y para el enlace de los pequeños estados insulares del Pacífico.

5.2.8
La RRTDM de la AR VI, basada en un servicio de red compartida gestionada por el CEPMMP, permite la interconexión de 33 CRT y CMN. Esos servicios de red de transmisión de datos seguían siendo un excelente ejemplo de realización del SMT, destacando su bajo costo, elevada fiabilidad, seguridad total, una calidad de servicio garantizada y fácil escalabilidad de la capacidad. Los servicios de la RRTDM han sido ampliados con el fin de incluir los circuitos interregionales y los circuitos de la RPT del SMT.  Los restantes Miembros de la AR VI contaban con circuitos punto a punto del SMT alquilados, así como conexiones Internet y se esperaba que formaran parte de la RRTDM lo antes posible. Los sistemas de distribución por satélite (DWDSAT, RETIM, TV-Inform y MDD) desempeñaban también un importante papel, en vista de las actualizaciones.

5.2.9
La Comisión expresó su reconocimiento por la amplia ejecución y las considerables actualizaciones tecnológicas de los sistemas de telecomunicaciones multipunto por satélite que funcionaban como componentes integrados del SMT para la distribución de grandes volúmenes de información, además de las conexiones dedicadas. Cada Región de la OMM estaba cubierta completamente al menos por un sistema de distribución de datos por satélite, y habiéndose adoptado varios sistemas a nivel nacional o subregional.  En la Región VI, que se han instalado sistemas por satélite que emplean técnicas de videodifusión digital (DVB), que se han ampliado para abarcar las Regiones I y II; entre esos sistemas destacan:  RETIM, operado por Francia, y EUMETCast, operado por EUMETSAT, así como el DWDSAT de Alemania, estando previstas medidas similares en otras Regiones. Se han empleado también sistemas por satélite que utilizan técnicas de radiodifusión digital para difusión de audio digital (DAB) para la difusión de datos [data casting] en el marco del experimento de utilización mundial de la radio y la Internet (RANET) en África y el Pacífico, así como por el SMN de la India (IMD) con el fin de reemplazar y actualizar las emisiones del CRT de Nueva Delhi.

Examen de la organización del SMT

5.2.10
La Comisión tomó nota de que desde hace varios años viene funcionando un enlace directo entre los CMM/CRT de Melbourne y Washington en el marco de las medidas adoptadas para la mejora de la RPT (véase también el resumen general, párrafos 5.2.26 y 5.2.31), y de que el Equipo de coordinación de la ejecución sobre sistemas y servicios de información (SSI) había recomendado su inclusión en la Red Principal de Telecomunicaciones. La Comisión convino en que el circuito Melbourne - Washington aportaba una contribución eficaz al intercambio de datos en todo el mundo, por lo que debería incluirse en la RPT. Tomando nota de los efectos de los servicios de redes de comunicación de datos y de sus beneficios para las capacidades de intercambio de datos y la interconectividad, la Comisión pidió al GAAP sobre SSI que procediera a un examen y propusiera mejoras en cuanto a la organización y principios de diseño del SMT, especialmente la RPT, para sacar el mayor partido de la labor del Equipo de coordinación de la ejecución, incluidos los aspectos relativos a la evolución ordenada del componente central de comunicaciones del FSIO.


Sistemas y técnicas para la comunicación de datos


TCP/IP y protocolos conexos en el SMT

5.2.11
La Comisión tomó nota de que, atendiendo a los procedimientos y las orientaciones para la utilización de TCP/IP en el SMT (Manual del SMT (OMM-No. 386), Adjunto II-15), la Secretaría de la OMM lleva a cabo la coordinación de las asignaciones de direcciones IP para las conexiones del SMT a solicitud de los centros del SMT.  Sin embargo, se informó a la Comisión de que el conjunto de direcciones IP que Météo-France  había proporcionado originalmente para su atribución a enlaces del SMT ya no estaban oficialmente disponibles;  ello obedece a la estricta aplicación de las normas Internet (RFC) por parte de los proveedores de servicios Internet en vista de la escasez general de direcciones IP.  La Comisión tomó nota de que el Equipo de expertos sobre la mejor utilización de los sistemas de comunicación de datos, en estrecha asociación con los centros que eran los principales usuarios de esas direcciones IP, estaba preparando con carácter urgente un plan de transición en cuanto a las direcciones IP con el fin de encontrar solución a estos problemas.  Mientras no haya tocado a su fin la transición a un nuevo plan de direcciones IP, se pide encarecidamente a los centros que utilizan las direcciones IP existentes a que redoblen sus esfuerzos para no divulgar esas direcciones, con el fin de evitar problemas en las comunicaciones por Internet.  La Comisión tomó nota de que el Equipo de expertos sobre la mejor utilización de los sistemas de comunicación de datos había preparado una corta guía destinada a ayudar a los SMHN que así lo deseen en el establecimiento de una arquitectura de sistema que permita la conexión a Internet con un mínimo de direcciones IP.

5.2.12
La Comisión tomó nota de la situación relativa al desarrollo de IPv6; si bien se ha observado progreso en Asia, el despliegue de IPv6 no parece ser una cuestión urgente para los países de América y Europa.  Se llegó a la conclusión de que todavía es prematuro dedicar muchos esfuerzos a ensayos de IPv6, pero la Comisión pidió al GAAP sobre SSI que se mantuviese al corriente de la evolución de estas cuestiones, en particular en Asia, con vistas a adoptar las medidas correspondientes, e investigar la posibilidad de registrar direcciones IPv6 para los fines de la OMM lo más rápidamente posible.
5.2.13
La Comisión recordó que en la Rec. 3 (CBS-Ext.(02)) que fuera aprobada por el Consejo Ejecutivo, se había aprobado una convención general para la denominación de los ficheros que deberá llevarse a la práctica durante un período de transición que no deberá pasar de 2007.  Deberá adoptarse el siguiente formato para los nombres de los ficheros por lo que respecta a los nuevos tipos de mensajes.

	pflag_productidentifier_oflag_originator_yyyyMMddhhmmss[_freeformat].type[.compression]


Se tomó nota de que el GAAP sobre SSI había aprobado los principios para la asignación del nuevo campo obligatorio “productidentifier”, sobre la base de una jerarquía de secciones con una cascada de “autoridades” identificadas que garantice su singularidad y facilite su gestión (véase también el párrafo 5.2.48).

Orientación para la utilización de Internet entre centros del SMT

5.2.14
La Comisión reconoció que, en el caso de varios SMHN que cuentan con pocos recursos, Internet representaba el único medio de comunicaciones económicamente asequible para la transmisión de información meteorológica, a pesar de sus posibles limitaciones (disponibilidad, fiabilidad, retrasos, seguridad). El GAAP sobre SSI revisó las orientaciones existentes en cuanto a la recogida de datos de observaciones por Internet empleando correo electrónico a la luz de la experiencia operativa. Se recomendó un procedimiento revisado destinado a proporcionar instrucciones sencillas y claras para los SMHN con pocos recursos, para quienes el correo electrónico sigue siendo prácticamente la única opción para el envío de informes de observaciones y que, en algunos casos, disponen de un acceso muy restringido a Internet (es decir, conexión muy lenta por líneas conmutadas).  Se prepararon también prácticas recomendadas sobre la interfaz web para la captación de datos meteorológicos, tomando nota de que varios SMN habían indicado su preferencia por esa opción y de que era necesario contar con ambos sistemas como soluciones complementarias. La Comisión tomó nota con sentido reconocimiento de que el código fuente para la puesta en práctica de la captación de datos web en el CRT de Washington podría obtenerse por conducto de la OMM. La Comisión convino en que las prácticas recomendadas deberían formar parte del Manual del SMT, Volumen I, Parte II.

5.2.15
La Comisión tomó nota de que el GAAP sobre SSI había examinado las orientaciones para el establecimiento de conexiones económicas por Internet entre los CRT y los CMN, incluida la actual Guía sobre redes privadas virtuales por Internet entre centros del SMT [Guide on Virtual Private Networks (VPN) via the Internet between GTS centres]. También tomó nota con reconocimiento de la Nota Técnica Estudio de viabilidad sobre IPSec – Orientaciones sobre RPV basadas en IPSec por Internet que fuera preparada por el CEPMMP.  Esa Nota Técnica, que ha sido traducida a los idiomas francés, español y ruso, está disponible en el sitio web de la OMM. Se señaló la eficiencia de las redes privadas virtuales por Internet, aunque todavía subsisten cuestiones de certificación, en particular por lo que respecta a la selección de una Autoridad de Certificación apropiada, lo que es también una preocupación para el proyecto de la futura red de información y del Centro mundial virtual (distribuido) del sistema de información.  La Comisión tomó nota también con reconocimiento del proyecto piloto de redes privadas virtuales del FSIO en las Regiones II y V, que tenía que ver principalmente con la conectividad de los CN del FSIO al CMSI. La Comisión pidió al GAAP sobre SSI que continuase manteniéndose al tanto de los avances en materia de redes privadas virtuales y que procediese a la actualización y perfeccionamiento correspondientes de la documentación de orientación.  La Comisión confirmó que, en vista de que la rápida evolución de la tecnología incide directamente en la documentación de orientación sobre las redes privadas virtuales, ésta debería publicarse en formato electrónico en el servidor web de la OMM.

5.2.16
La Comisión tomó nota reconocida de que la Guía sobre prácticas de Internet se había revisado para tomar en cuenta los avances tecnológicos y que la versión revisada de dicha Guía estaba ahora disponible en el servidor web de la OMM en idiomas inglés, francés, español y ruso. Tomó nota de que el GAAP sobre SSI tenía previsto revisar la Guía por lo que respecta a las explicaciones sobre el componente de seguridad de la tecnología de la información incluidas en la Guía, una vez que se haya preparado la nueva Guía sobre seguridad de la tecnología de la información (véase a continuación).
5.2.17
La Comisión reconoció que gran número, si no la totalidad, de los SMHN, tienen necesidad de servidores FTP, pero que varios de ellos no contaban con la experiencia necesaria en administración de sistemas para su adecuada configuración. Tomó nota con reconocimiento de que el GAAP sobre SSI estaba preparando una Guía sobre el uso de FTP y de servidores FTP en los centros de la VMM, sobre la base de un documento que fue preparado por el Servicio Meteorológico Japonés; la versión preliminar más reciente está disponible en el servidor web de la OMM.  Si bien la experiencia adquirida hasta ahora es con plataformas Unix; se convino en que esa documentación no debería centrarse en un sistema operativo específico. La Comisión pidió al GAAP sobre SSI que siguiese adelante con la elaboración de dicha Guía, y acordó su publicación en el servidor web de la OMM.
Orientación sobre las instalaciones de tecnología de la información en los centros de la VMM

5.2.18
La Comisión subrayó que los SMHN se enfrentan a crecientes amenazas a la seguridad a que se ven expuestos los sistemas conectados en red, así como los posibles impactos para sitios específicos, así como para otros sitios interconectados, en particular los sistemas de la VMM.  Tomó nota con satisfacción de que, en vista de la falta de experiencia especialmente en los países que cuentan con menos recursos, el Equipo de expertos sobre la mejor utilización de los sistemas de comunicación de datos había decidido preparar una Guía sobre seguridad de la tecnología de la información en los centros de la VMM.  El documento debería abarcar la finalidad, los procesos de seguridad comúnmente empleados en la industria, los procedimientos de seguridad y las prácticas óptimas.  La guía debería ser de fácil lectura para los administradores y una fuente de información precisa para el personal técnico, aunque sin pretender abarcar pormenorizadamente todos los aspectos técnicos.  La versión preliminar de la Guía, que está todavía en revisión, está disponible en el servidor web de la OMM.  La Comisión pidió al GAAP sobre SSI que continuase trabajando en su elaboración, e invitó a los centros de la VMM que tengan experiencia en cuestiones de seguridad a que presenten comentarios y contribuciones.

5.2.19
La Comisión recordó también que los recursos de información relativos a los sistemas y técnicas de transmisión de datos estaban disponibles en el servidor web de la OMM para brindar a todos los Miembros información práctica y orientaciones sobre la puesta en ejecución de los sistemas y técnicas de comunicación de datos. Invitó a todos los centros de la VMM a que continuasen haciendo contribuciones y aprovechando esos recursos de información.


Funcionamiento del SMT e intercambio de información

5.2.20
La Comisión recordó que en su Rec. 3 (CBS-Ext.(02)), que fuera refrendada por el Consejo Ejecutivo, se había aprobado aumentar la longitud máxima de los mensajes meteorológicos a 500 000 octetos por lo que respecta a los mensajes que contienen datos en claves binarias (T1=H, I, J, O, P, Q e Y). La Comisión reconoció que era necesario un período de transición para poner en práctica la recomendación y convino en un período máximo de cinco años. Invitó al GAAP sobre SSI a que hiciese una evaluación para determinar una fecha de ejecución realista.

5.2.21
El GAAP sobre SSI examinó los resultados de una consulta técnica de expertos de los CRT (en particular los puntos focales de los CRT) con el fin de evaluar la situación de algunos procedimientos operativos del SMT en los CRT y en los respectivos CMN conexos.  La Comisión tomó nota de que la mayoría de los CRT ya contaban con la capacidad, o la tendrían en el futuro próximo, de recibir, procesar y transmitir mensajes meteorológicos que contienen datos en claves binarias con una longitud máxima de 500 000 octetos.  Con todo, algunos CRT tenían la necesidad de reemplazar o actualizar su Sistema de Conmutación de Mensajes, lo que está previsto para el año 2007.  Varios CMN todavía no podían recibir y utilizar mensajes meteorológicos de 500 000 octetos que contienen datos en claves binarias.  Por consiguiente, la Comisión tomó la decisión de mantener la fecha de adopción prevista, es decir, noviembre de 2007. También pidió al GAAP sobre SSI que llevase a cabo una evaluación adicional en el futuro (por ej., a fines de 2005).
5.2.22
La Comisión respaldó también la recomendación de incluir una revisión mejorada del texto del procedimiento pertinente que figura en el Manual del SMT, Vol. I, Parte II, (sección 2.7.1) con vistas a aclarar los procedimientos tanto antes como después de la extensión de la longitud máxima de 500 000 octetos para los mensajes meteorológicos que contienen datos en claves binarias.
5.2.23
La Comisión tomó nota de que en la reunión de consulta técnica con los CRT se habían abordado también los requisitos para el mantenimiento de algunas de las especificaciones existentes de procedimientos que remontan a la operación de teleimpresores, como en el caso del Alfabeto Telegráfico Internacional Nº 2 (5 bits), el conjunto limitado de caracteres del Alfabeto Internacional Nº 5 (8 bits) utilizado en mensajes meteorológicos, el marcador de "fin de línea" (CR-CR-LF) y el límite de 69 caracteres por línea. Llegó a la conclusión de que la modificación de esos procedimientos tendrá efectos significativos, aunque cabía esperar muy contados beneficios del cambio.  Sin embargo, acordó que debería permitirse un uso más flexible del Alfabeto Internacional Nº 5 (8 bits) para los mensajes meteorológicos que contienen solamente texto y que las prácticas recomendadas deberían ser objeto de revisión en este sentido.
5.2.24
La Comisión recordó que, en su reunión extraordinaria (2002) había aprobado un plan de atribución de encabezamientos abreviados, en que estaban previstas las reservas necesarias para facilitar la transición a las claves determinadas por las tablas. Es necesario contar con encabezamientos abreviados adecuados para la distribución de los datos producto de la "transición" codificados en BUFR y CREX, incluido un método paralelo de encabezamientos para las versiones en BUFR y CREX.  Asimismo convino en que las Tablas pertinentes (B3, C6 y C7) del Adjunto II-5 del Manual del SMT deberían ser objeto de la revisión correspondiente, tan pronto se presente la necesidad real de intercambio de los datos producto de la "transición". Se informó a la Comisión de que algunos centros estaban comenzando a intercambiar “datos migrados”; por consiguiente, pidió al GAAP sobre SSI que siga la evolución a ese respecto, e invitó a los centros interesados a informar de sus necesidades.


Enmiendas al Manual del SMT, Volumen I, Aspectos mundiales

5.2.25
Con posterioridad a las conclusiones mencionadas supra, la Comisión adoptó la Recomendación 5.2/1 (CBS-XIII) relativa a las enmiendas al Manual del SMT, Volumen I, Aspectos mundiales, Parte II.

Proyecto sobre la mejora de la Red Principal de Telecomunicaciones

5.2.26
El Decimocuarto Congreso de la OMM (mayo de 2003) tomó nota de que los servicios de redes gestionadas de comunicación de datos habían demostrado ser una aplicación económica del SMT, destacando su muy elevada fiabilidad y plena seguridad, calidad de servicio garantizada, fácil conectividad y escalabilidad de la capacidad.  Tomó nota de la necesidad de contar con nuevos arreglos creativos de índole administrativa y financiera que permitan compartir y aprovechar al máximo esos nuevos servicios de redes de comunicación de datos, e invitó a los SMHN a adoptar la posición más flexible posible al respecto, tomando en cuenta las respectivas políticas nacionales.  El Congreso brindó su total respaldo a las conclusiones de la CSB sobre el proyecto de mejora de la Red Principal de Telecomunicaciones, lo que ha facilitado una rápida pero paulatina ejecución de servicios de redes de comunicaciones de datos para los servicios del SMT.  El Congreso tomó nota con gran satisfacción de que la ejecución y operación de la Red Principal de Telecomunicaciones se había iniciado a fines de 2002.  El Congreso había subrayado también que el futuro sistema de información de la OMM debería estar basado en el SMT por lo que respecta a los requisitos para  la distribución con toda fiabilidad de datos y productos para los cuales el tiempo es un factor crucial, y que la mejora de la RPT constituiría la base para los elementos centrales de la red de comunicaciones.

5.2.27
El plan de ejecución de la Red Principal de Telecomunicaciones abarca los aspectos siguientes:

i)
el establecimiento de una "nube I" que permita interconectividad entre los CRT/CMM de Washington y Melbourne y los CRT de Tokio, Exeter, Brasilia y Buenos Aires, incluidos los CRT/CMM de Moscú en una fase ulterior;

ii)
la puesta en práctica de una "nube II" como extensión de la RRTDM de la AR VI, que garantice la interconectividad entre los CRT de Exeter, Toulouse, Offenbach, el CRT/CMM de Moscú y otros CRT vecinos, por ej., los CRT de Nairobi, Dakar, Argel, Cairo, Jeddah, Nueva Delhi y Beijing. La inclusión de los circuitos Tokio-Beijing y Tokio-Nueva Delhi redundarían también en una eficaz interconectividad entre ambas "nubes".

5.2.28
Con respecto a la "nube I", se han establecido los tramos de Washington, Melbourne, Tokio y Exeter.  El método de carga de información asimétrica (CIR) ha demostrado ser eficaz en función de los costos para dar cuenta del tráfico no equilibrado.  Se señaló que se había renovado el contrato con el proveedor a fines de 2004. La inclusión de los CRT de Brasilia y Buenos Aires que en estos momentos están conectados al CRT/CMM de Washington vía circuitos digitales alquilados de 64 kbit/s efectivos se considerará en sus fechas respectivas al término de los contratos existentes.  En 2005 está prevista la conexión del CRT/CMM de Moscú en una fase ulterior.

5.2.29
Se registró considerable progreso en cuanto a la puesta en práctica de la "nube II", habiéndose ampliado los servicios gestionados de comunicación de datos de la RRTDM de la AR VI que brinda la compañía Equant Network Services Limited ("Equant").  El CEPMMP, en el marco de su acuerdo con la OMM, está encargada en nombre de todos los centros participantes de la administración y vigilancia de la RRTDM, la calidad del servicio y del cumplimiento por parte del contratista de todo lo convenido en los acuerdos sobre el nivel de servicio.  Se han establecido los enlaces Beijing-Offenbach, Tokio-Beijing y Nueva Delhi-Tokio, Nueva Delhi-Moscú y Yeddah‑Offenbach de la Red Principal de Telecomunicaciones (RPT).  La interconexión entre la "nube I" y la "nube II" corre a cargo de los CRT de Exeter y Tokio.  También se renegoció y revisó el contrato global firmado con Equant para la RRTDM, lo que llevó a reducciones considerables de las tarifas para beneficio de la “nube II” de la Red Principal de Telecomunicaciones (RPT) mejorada.  La Comisión tomó nota también del proyecto para la transición de la "nube II" a los servicios de red avanzada de comunicaciones de datos (véase el párrafo 5.2.33).

5.2.30
Se informó a la Comisión que el CRT de Dakar había decidido no participar en la RRTDM, ya que en estos momentos resulta más económica la opción de modernizar el circuito Dakar-Toulouse de la RPT mediante una extensión de su red VSAT SATCOM, lo que se ha llevado a cabo. El circuito alquilado Argel-Toulouse de la RPT (64 kbit/s digital) era también considerablemente más económico en esos momentos en vista de los acuerdos de tarifas especiales entre Francia y Argelia. El CRT de Nairobi estaba estudiando la opción de modernizar el circuito Nairobi-Offenbach de la RPT mediante una extensión de su red VSAT nacional. Se informó también a la Comisión acerca de los planes que existen para la modernización de los enlaces Moscú-El Cairo y Nueva Delhi-El Cairo de la RPT. 

5.2.31
La Comisión tomó nota con satisfacción del progreso alcanzado en lo que respecta a la ejecución del proyecto de la Red Principal de Telecomunicaciones y expresó su gran reconocimiento por los fructíferos esfuerzos de colaboración realizados por los respectivos SMHN, que han contribuido a la actualización del conjunto del SMT, y que también han sentado las bases del futuro sistema de información de la OMM. La situación actual de la RPT mejorada se describe en el anexo a este párrafo.


Técnicas y servicios de telecomunicaciones

5.2.32
El GAAP sobre SSI había examinado el desarrollo de técnicas y servicios de telecomunicaciones para el perfeccionamiento del SMT.  La Comisión tomó nota en particular de que varios SMHN habían adoptado, o tenían planes para adoptar, técnicas de difusión de audio digital (DAB) y difusión de vídeo digital (DVB) por satélite para los sistemas nacionales e internacionales de distribución de datos, lo que confirma su adaptabilidad y eficacia en función de los costos para la mejora del SMT y para el FWIS. A este respecto, la Comisión acordó que se procediese con la integración en el SMT/SIM de sistemas satelitales de DVB operados por los SMN o por organizaciones pertinentes.

5.2.33
La Comisión tomó nota de las características de los nuevos servicios avanzados de red de comunicación de datos que van apareciendo, especialmente MPLS (conmutación de etiquetas sobre múltiples protocolos) que es de esperar venga a reemplazar las redes de retransmisión de tramas en algunas partes del mundo.  Se informó que el CEPMMP estaba estudiando con Equant la cuestión de la transición de la estructura básica de la RRTDM/RITME (Nube II) para adoptar MPLS.  Los ensayos piloto sobre la utilización de MPLS deberán tener lugar en el transcurso del 2005.  La Comisión tomó nota de que MPLS podría permitir conectividad de punto a cualquier punto, y que era probable que llevase a nuevas oportunidades y desafíos con respecto a la gestión de tráfico entre centros del SMT.  La Comisión pidió al GAAP sobre SSI que considerase todas las implicaciones, y acordó que deberán revisarse los mecanismos de intercambio y encaminamiento de los mensajes y los ficheros por el SMT a la luz de esas nuevas capacidades, y con vistas al futuro sistema de información de la OMM.

Frecuencias radioeléctricas para las actividades meteorológicas

5.2.34
La Comisión subrayó que todas las bandas de frecuencias radioeléctricas asignadas a los sistemas meteorológicos y a los satélites de observación del medio ambiente seguirán viéndose amenazadas debido al mayor desarrollo y expansión de nuevos sistemas comerciales de radiocomunicaciones, especialmente los equipos de ultra banda ancha (UWB), es decir, los sistemas de radiocomunicaciones que funcionan en frecuencias elevadas y que tienen un gran ancho de banda.

5.2.35
La Comisión tomó nota con reconocimiento de los favorables resultados obtenidos en la Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones de 2003 (CAMR-03), en la que se había puesto punto final a graves cuestiones que eran objeto de debate desde 1992, incluidas las bandas de 401-406 MHz, 1675-1710 MHz (radiosondas y satélites meteorológicos) y de 2700-2900 MHz (radar meteorológico), las que fueron consolidadas como importantes atribuciones para las operaciones meteorológicas.  Las cuestiones más importantes que se abordarán en la próxima Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones, que tendrá lugar en 2007, guardan relación con la protección de los sensores pasivos a bordo de vehículos espaciales, tal como subrayara el Congreso (Resolución 3 (Cg-XIV)).  Tomando nota con gran preocupación de la amenaza que comienza a observarse para la banda pasiva de 23,6-24 GHz de uso exclusivo (línea de absorción del vapor de agua) en algunas regiones, la 56ª reunión del Consejo Ejecutivo había instado a todos los SMHN y a los operadores de satélites meteorológicos y de observación del medio ambiente a que redoblasen sus esfuerzos para velar por la supervivencia de esa banda de frecuencias, que reviste crucial importancia para la OMM. Tomó nota con reconocimiento de que la OMM, los organismos de satélites meteorológicos y de I+D y varios SMN participaban activamente en las actividades de la UIT-R. La 56ª reunión del Consejo Ejecutivo, haciendo referencia a la Resolución 3 (Decimocuarto Congreso), había instado a los Miembros a que participasen activamente en las actividades nacionales, regionales y mundiales (por ej. UIT-R) que guardan relación con las frecuencias radioeléctricas con la finalidad de garantizar la protección de los intereses de la meteorología y de las investigaciones ambientales conexas.  Asimismo, había pedido a la CSB, con el respaldo de la Secretaría, que siguiese examinando estas cuestiones y preparando orientaciones.
5.2.36
La Comisión confirmó la importancia de mantener informados a los SMHN acerca de la trascendencia de las cuestiones relativas a las diversas bandas de frecuencias radioeléctricas utilizadas por los sistemas meteorológicos. Instó a los Miembros a que garantizasen que sus respectivas Autoridades de Radiocomunicaciones nacionales tengan plena conciencia de los efectos de las cuestiones pertinentes para las operaciones meteorológicas y a que tratasen de obtener su apoyo. La Comisión pidió al Grupo director sobre coordinación de frecuencias radioeléctricas que trabajase activamente en estas cuestiones, en estrecha colaboración con CIMO así como con el GAAP sobre SOI. Tomó nota con reconocimiento de que estaba previsto para el tercer trimestre de 2005 un Cursillo sobre frecuencias radioeléctricas para la meteorología, incluidos los aspectos relativos a las bandas compartidas entre Met Aids y Met Sat en las bandas comunes.

5.2.37
La Comisión tomó nota también de que el Grupo director sobre coordinación de frecuencias radioeléctricas estaba procediendo a la actualización de la publicación conjunta UIT-OMM "Manual sobre el uso del espectro radioeléctrico para la meteorología", en coordinación con la UIT, y que la información actualizada figurará en los sitios web de la OMM y la UIT.


Normas de metadatos

5.2.38
La Comisión subrayó que los metadatos eran la clave para el eficaz intercambio de datos y el éxito de los Programas de la OMM.  Tomó nota con satisfacción de que su GAAP sobre SSI había seguido trabajando en el desarrollo de la norma de la OMM para los metadatos básicos con la participación de expertos de otros Programas de la Organización.  La Comisión aprobó en el contexto de la norma de información geográfica ISO 19115 la versión preliminar del perfil de los metadatos básicos de la OMM, que se conocerá como la “versión preliminar oficial 1.0”, que se empleará en todo ensayo oficial de los Programas de la OMM. La versión preliminar del Perfil de los metadatos básicos de la OMM deberá presentarse en el servidor web de la OMM.
5.2.39
La norma de metadatos de la OMM deberá incluir el Perfil básico de la OMM, es decir, la Norma ISO sobre Metadatos y las extensiones específicas a cada Programa de la OMM.  Se espera que cada Programa de la OMM habrá de proponer enmiendas al Perfil básico, especialmente si tuvieran requisitos que fueran comunes a varios Programas, y que elaborarán y mantendrán su “extensión particular” relativa a aspectos específicos.  La Secretaría de la OMM deberá registrar el Perfil básico de la OMM de la Norma ISO sobre metadatos, la que deberá incluirse en el servidor de la OMM indicando que se trata de un “perfil comunitario” de la norma ISO, una vez que se llegue a decisiones finales al término de los ensayos. En la preparación de la extensión, los Programas deberán ajustarse a lo dispuesto en la norma ISO, y se insta a que registren sus extensiones con la ISO indicando que se trata de perfiles adicionales propios a las actividades de la OMM.

5.2.40
La Comisión subrayó que una de las principales inquietudes era el ulterior desarrollo y la ejecución coordinada de un Perfil básico de la OMM pormenorizado aplicable a los metadatos de todos los Programas.  Tomó nota de que se ha invitado a las Comisiones Técnicas a que designen puntos focales sobre cuestiones de metadatos de la OMM que guardan relación con sus Programas de la OMM.  Los puntos focales deberán:

· compilar y compartir información sobre las experiencias adquiridas en sus Programas con la utilización de la versión preliminar del Perfil básico de la OMM;

· coordinar las propuestas para la introducción de enmiendas a la norma de la OMM, es decir, enmiendas a la norma de metadatos básicos de la OMM y adiciones o enmiendas a las extensiones correspondientes;

· consolidar las propuestas para la extensión del Perfil básico de la OMM.

5.2.41
Tomando nota de que otras instituciones dedicadas a la investigación del medio ambiente están preparando también perfiles propios de la norma ISO, la Comisión subrayó que la elaboración del Perfil básico de la OMM deberá llevarse a cabo en consulta con los grupos de trabajo correspondientes de esas instituciones. Ha habido iniciativas relacionadas con la interoperabilidad de los sistemas en las ciencias geofísicas y ambientales, como GEOSS o GMES, y en particular INSPIRE, en la Unión Europea y DMAC en Estados Unidos.  Deberá darse a conocer el Perfil básico de la OMM de la Norma ISO sobre Metadatos, y la OMM debería seguir de cerca esas iniciativas.

5.2.42
La Comisión tomó nota de que un aspecto importante de los metadatos era un catálogo de características y palabras clave, y convino en que en la elaboración de las listas de palabras clave deberían tomarse en cuenta dos clases:

· una lista básica común a todos los Programas de la OMM;

· listas adicionales, preparadas y mantenidas por los respectivos Programas de la OMM, que consistirían en palabras clave específicas a los Programas.

5.2.43
Con vistas a facilitar el desarrollo coordinado de la norma global sobre metadatos de la OMM, aspecto crucial para el desarrollo del futuro sistema de información de la OMM, la Comisión acordó establecer en el seno del GAAP sobre SSI un Equipo de expertos interprogramas sobre adopción de los metadatos (IPET-MI) encargado del mantenimiento y la actualización del Perfil básico de la OMM, incluido el catálogo de características y la lista de palabras clave empleadas para describir los conjuntos de datos de la OMM. El IPET-MI deberá preparar extensiones estándar para los metadatos de la OMM que den cuenta de la especificidad del Programa de la VMM, y también fomentar la elaboración de extensiones específicas a otros Programas de al OMM, para lo cual deberán establecerse enlaces con las respectivas Comisiones Técnicas.
5.2.44
La Comisión tomó nota de que la OMM había recibido el reconocimiento como enlace de clase A por su participación en el Comité Técnico (CT) 211 de la ISO que tiene a su cargo las series 19100 de las normas ISO. Convino en que el IPET-MI debería contribuir a la labor del CT 211 de la ISO, en particular presentando contribuciones de la OMM para el desarrollo de las normas y publicando las actividades de la OMM en cuanto al desarrollo y adopción del Perfil básico de la OMM y sus extensiones.

5.2.45
La Comisión subrayó la necesidad de brindar ayuda a los centros de los SMHN en lo tocante a la puesta en práctica del Perfil básico de la OMM para la Norma ISO sobre Metadatos. Pidió al GAAP sobre SSI (IPET-MI) que coordinase el desarrollo de:

· un ejemplo de aplicación del Perfil que cumpla la función de referencia, y que pueda servir de guía para las instituciones que la pongan en práctica;

· instrumentos para facilitar la creación manual de metadatos;

· aplicaciones para el mantenimiento de los metadatos incluidos en el perfil estándar;

· mecanismos que permitan a los usuarios hacer búsquedas en todos los catálogos de metadatos;

· creación de un catálogo de características básicas que se ajuste a lo dispuesto en ISO 19110.

5.2.46
En vista de la importancia del desarrollo mencionado supra y de la índole multisectorial de los metadatos, la Comisión estuvo plenamente de acuerdo en que la organización de un cursillo sobre metadatos en 2005, que contase con la participación de los correspondientes programas participantes, facilitaría el poder llegar a consenso sobre la puesta en práctica de las normas sobre metadatos.

Otras cuestiones relativas a la gestión de los datos de la VMM
5.2.47
La Comisión tomó nota de que el GAAP sobre SSI había preparado la revisión del contenido de la Guía sobre gestión de los datos de la VMM (OMM-Nº 788).  Deberá tomarse la decisión de que la Guía se publique en formato electrónico y que se mantengan solamente aquellos aspectos de la Guía en que se describen prácticas óptimas. Deberá incluirse indirectamente orientación sobre otros aspectos de la gestión de datos haciendo referencia a otras fuentes de información disponibles en Internet.  La Comisión estuvo de acuerdo en que la responsabilidad de la edición de cada una de las partes de la guía debe recaer en los GAAP de la CSB y en sus equipos de expertos que tienen conocimientos especializados en cada uno de los temas, bajo la coordinación del GAAP sobre SSI con la asistencia de la Secretaría, y pidió a los GAAP que contribuyesen a la correspondiente actualización de la guía.

5.2.48
La Comisión reconoció la necesidad de que la OMM cuente con identificadores únicos para gran número de actividades, incluidos los documentos, los nombres de ficheros y los identificadores de las estaciones, y convino en que era apropiado adoptar un enfoque común.  La Comisión estuvo de acuerdo con el método de definir identificadores únicos que supone que la responsabilidad de la singularidad del identificador esté lo más cerca posible del punto de creación de los identificadores.  Pidió al GAAP sobre SSI que consolidase, con carácter urgente, un mecanismo para la asignación de identificadores únicos basados en una secuencia de delegación de autoridad para generar identificadores, en particular por lo que se refiere a la generación de nombres únicos para los ficheros.


Vigilancia integrada de la VMM

5.2.49
El proyecto de vigilancia integrada de la VMM (IWM), aprobado por la Comisión en su duodécima reunión, comprendía dos partes: un ensayo operativo de la vigilancia integrada propuesta y una extensión de la vigilancia especial de la Red Principal de Telecomunicaciones (RPT). La Comisión tomó nota de que se había celebrado el cursillo sobre vigilancia cuantitativa (Toulouse, junio de 2003) en que se había abordado la puesta en práctica de la vigilancia integrada de la VMM. El proyecto de vigilancia integrada de la VMM está basado en la distribución de las responsabilidades de la vigilancia entre los centros de la VMM y la Secretaría.  Los CRT desempeñarán un papel central mediante la recogida de informes de vigilancia de los CMN con los que están asociados y el envío de los informes consolidados de IWM a la Secretaría y a los centros asociados de la Red Principal de Telecomunicaciones (RPT).  Los CRT podrán utilizar los informes de control mundial anual (AGM) de sus CMN asociados en la preparación de sus informes de la vigilancia integrada de la VMM.

5.2.50
La Comisión subrayó que la utilización de un programa informático común para PC facilitaría mucho las tareas de la vigilancia integrada en los centros de la VMM de manera coherente y eficaz.  La Comisión expresó estar muy complacida por el hecho de que el DWD de Alemania hubiese creado una aplicación PC para estos fines; expresó su reconocimiento y agradecimiento al DWD por los arreglos que está haciendo para la distribución por conducto de la OMM del software que utilizarán los SMHN para tareas de vigilancia.  La Comisión se mostró partidaria de llevar a cabo un ensayo operativo de la vigilancia integrada de la OMM en la Región I, por ej., en el CRT de Dakar, en que se utilice dicho programa para PC.

5.2.51
En vista del progreso en cuanto a la adopción de la clave BUFR, en particular mediante la transición a las claves determinadas por las tablas, la Comisión subrayó la importancia de la vigilancia de los datos presentados en clave BUFR.  Tomó nota con reconocimiento de que los CRT de la RPT, en particular los CRT de Melbourne, Offenbach, Tokio y Toulouse, participan en un estudio piloto y en ensayos preliminares para la vigilancia de los boletines BUFR. Las responsabilidades presentes y previstas de los centros son las siguientes:

· Offenbach aceptó encargarse de la preparación de ficheros de análisis preliminar para los datos de aviación en BUFR proporcionados por Melbourne, Offenbach y Toulouse. Offenbach ha comenzado ya a diseminar esos ficheros de análisis preliminar;
· Tokio ha preparado una aplicación para la elaboración de análisis preliminares destinada a los datos de los perfiladores de viento en BUFR, que ha sido adoptada a título experimental en octubre de 2004;

· Melbourne estaba estudiando la posibilidad de proceder al análisis preliminar de otros tipos de datos, sentando así las bases de la vigilancia de la transición a las claves determinadas por las tablas.

5.2.52
La Comisión pidió al GAAP sobre SSI que siguiera fomentando el desarrollo y la puesta en práctica de la vigilancia integrada de la VMM e invitó a los CRT de la RPT a que colaboren activamente en esa labor. Invitó también a los centros a que lleven a cabo ejercicios de vigilancia sobre el intercambio de productos, en particular a nivel regional. Con vistas a la transición al nuevo sistema de información de la OMM, la Comisión subrayó la necesidad de definir el plan de vigilancia para el NSIO, en particular las tareas de vigilancia del CMSI, los CRDP y los CN.


Actividades futuras

5.2.53
La Comisión analizó las tareas principales del GAAP sobre SSI para el próximo período interreuniones de la CSB (2005-2006). Aprobó la estructura propuesta y una lista de tareas para el Equipo de coordinación de la ejecución y los equipos de expertos del GAAP sobre SSI (véase el punto 9 del orden del día).

ANEXO I

Anexo al párrafo 5.2.31 del resumen general
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Proyecto de recomendación

	Rec. 5.2/1 (CBS-XIII)
	–
	ENMIENDAS AL MANUAL DEL SISTEMA MUNDIAL DE TELECOMUNICACIONES (OMM-Nº 386), VOLUMEN I, ASPECTOS MUNDIALES, PARTES I Y II


LA COMISIÓN DE SISTEMAS BÁSICOS,

TOMANDO NOTA:

1)
de la Resolución 2 (Cg-XIV) – Programa de la Vigilancia Meteorológica Mundial para 2004‑2007;

2)
del Manual del Sistema Mundial de Telecomunicaciones (OMM-Nº 386), Volumen I,  Aspectos Mundiales, Partes I y II;

RECOMIENDA introducir en el Manual del Sistema Mundial de Telecomunicaciones, Volumen I, Aspectos mundiales, Partes I y II, las modificaciones que figuran en el anexo a esta recomendación, las que entrarán en vigor el 9 de noviembre de 2005;

PIDE al Secretario General que tome las medidas pertinentes para que las enmiendas que figuran en el anexo a esta recomendación sean incorporadas en el Manual del Sistema Mundial de Telecomunicaciones, Volumen I, Aspectos mundiales, Partes I y II;

AUTORIZA al Secretario General a hacer todas las enmiendas de índole puramente editorial al Manual del Sistema Mundial de Telecomunicaciones, Volumen I, Aspectos mundiales, Partes I y II.

______________

Anexos:  1

Anexo al proyecto de Recomendación 5.2/1 (CBS-XIII) 

ENMIENDAS AL MANUAL DEL SMT, VOLUMEN I

PARTE I

ENMENDAR el Adjunto I-2 – Configuración de la RPT, con el fin de incluir el circuito Melbourne-Washington.
PARTE II

SUSTITUIR el texto del párrafo 2.7.1, que deberá decir: 

2.7.1  La extensión de los mensajes meteorológicos estará determinada de acuerdo a lo siguiente;

2.7.1.1 Antes del 7 de noviembre de 2007,
a) Todo boletín meteorológico no segmentado que deba ser transmitido por el SMT no deberá exceder 15 000 octetos;

b) Todo boletín meteorológico segmentado en una serie de boletines meteorológicos para su transmisión por el SMT, no deberá exceder 250 000 octetos tanto en su forma original como una vez reconstituido.

2.7.1.2 El día 7 de noviembre de 2007, o con posterioridad a esa fecha,

a) La extensión de los boletines meteorológicos para la representación alfanumérica de datos transmitidos por el SMT no deberá superar los 15 000 octetos;

b) El límite para los boletines meteorológicos para la representación de datos binarios o de imágenes deberá pasar de 15 000 a 500 000 octetos;

c) Dejarán de segmentarse los boletines meteorológicos para su transmisión por el SMT.

NOTA: Podrá intercambiarse información meteorológica utilizando la técnica de transferencia de ficheros descrita en el Adjunto II-15, en particular cuando la información exceda los 250 000 octetos.

INTRODUCIR un nuevo párrafo 2.13 y renumerar la antigua sección 2.13 que pasa a ser la 2.14:

2.13
Transmisión y recogida de boletines meteorológicos por Internet

Internet puede utilizarse para la transmisión y recogida de boletines meteorológicos.  Su finalidad es servir de sistema complementario de comunicaciones que se empleará en ensayos y en casos especiales, o cuando no se cuente con un enlace dedicado del SMT.  Por lo que respecta al correo electrónico y/o la captación de datos por la web deberán utilizarse las prácticas que figuran en el Adjunto II-16 con vistas a reducir al mínimo los riesgos de seguridad inherentes.

INTRODUCIR el nuevo Adjunto II-16 " Procedimientos para la transmisión y concentración de boletines meteorológicos por Internet ":

Adjunto II-16

Procedimientos para la transmisión y concentración de boletines
meteorológicos por Internet

A – Utilización del correo electrónico (e-mail)

Antecedentes

El correo electrónico (e-mail) puede ser un método muy sencillo y económico para el intercambio de boletines meteorológicos, en particular para la concentración de boletines de datos meteorológicos. Sin embargo, debe señalarse que el correo electrónico no es un servicio punto a punto y que no está garantizado que los mensajes lleguen a su destino a tiempo. El correo electrónico es también inseguro por naturaleza.

En las directrices que se presentan a continuación se describen las prácticas para el envío por correo electrónico de boletines para la recogida de datos y de boletines meteorológicos en formato binario, que permiten reducir al mínimo los peligros de seguridad.

Los Centros que pongan en práctica estos procedimientos deberán velar por que los boletines meteorológicos que se envíen por el SMT se ajusten a los procedimientos y formatos normalizados para el SMT.

Formato de los mensajes para el envío por Internet de boletines meteorológicos empleando correo:

1. Los mensajes de correo electrónico deberán consistir solamente en caracteres del Alfabeto Internacional Nº 5.  Se recomienda que el boletín meteorológico esté incluido en el cuerpo principal del mensaje electrónico; alternativamente puede aparecer en un adjunto.

Nota: los “adjuntos” forman parte de un mensaje e-mail pero están separados del cuerpo principal del mensaje electrónico, y su visualización y almacenamiento por lo general exige alguna maniobra adicional por parte del usuario.

2. Se recomienda enviar sólo un boletín en cada mensaje.  Sin embargo, los centros receptores pueden tomar la decisión de aceptar múltiples boletines meteorológicos por mensaje hasta un máximo de cinco.

3. Los boletines meteorológicos pueden ser enviados en formato texto dentro del cuerpo principal del mensaje de correo electrónico, o como adjuntos del mensaje de correo electrónico, pero no en ambos. Los datos binarios deberán enviarse solamente en los adjuntos.

4. El cuerpo principal de un mensaje electrónico debería tener el formato siguiente:

<Boletín meteorológico>

NNNN

en que,

<Boletín Meteorológico>
es un boletín meteorológico normalizado que comienza con  una línea de encabezamiento abreviada como, por ejemplo:

TTAAii CCCC YYGGgg [BBB]

texto del mensaje

Al término de todo boletín meteorológico deberá figurar la cadena de caracteres NNNN, que indica el fin del mensaje.

No deberá incluirse ninguna información de otro tipo en el cuerpo principal del mensaje de correo electrónico a menos que se haya llegado a acuerdo al respecto con el centro receptor. Por ejemplo, en el cuerpo del mensaje no deberá incluirse texto informativo sobre respuesta y retransmisión del mensaje.

Nota:  Los centros receptores deberán proceder a la validación de la línea de encabezamiento abreviado antes de procesar el boletín meteorológico.

5. Los adjuntos no deberán exceder los 2 Mbitios, o cualquier otro límite especificado en un acuerdo bilateral. Los adjuntos deberán codificarse en Base64 (norma MIME).

6. En el campo “Subject:” deberá aparecer:

a) la línea de encabezamiento abreviado si el mensaje de correo electrónico contiene un solo boletín meteorológico;

b) o una <cadena de caracteres de seguridad> definida previamente. 

Consideraciones en materia de seguridad:

1. Por definición, el correo electrónico no es un medio seguro. Para reducir los problemas de falta de seguridad, todo el contenido del correo electrónico deberá ser sometido a autorización previa para lo cual se dispondrá en el sitio receptor de una lista de direcciones e-mail válidas. El centro receptor deberá procesar solamente los mensajes electrónicos relacionados con el SMT enviados desde una dirección que figure en la lista de direcciones electrónicas definida con antelación. Es decir, el centro receptor deberá validar el campo “From” de la cabecera del mensaje. Para evitar problemas con los mensajes electrónicos que contienen campos “From” que han sido objeto de manipulación, los centros podrían tomar la decisión de adoptar <cadenas de caracteres de seguridad > en el mensaje. Si se adoptan <cadenas de caracteres de seguridad >, y los mensajes del SMT se incluyen como adjuntos, el cuerpo principal del mensaje electrónico deberá incluir solamente la <cadena de caracteres de seguridad>. El centro receptor deberá proceder a la validación en el campo “Subject” de la línea de encabezamiento abreviado o la cadena aprobada previamente. 

2. Los centros receptores no deberán enviar ningún mensaje automático de acuse de recibo ni de respuesta.

3. Se recomienda el empleo de cuentas de correo electrónico específicas para la transferencia de datos por el SMT con nombres acordados por ambas partes, y también evitar recibir datos del SMT en cuentas de correo personales.

4. Un problema que se presenta con algunos programas de transferencia de mensajes de correo electrónico es que, por defecto, están configurados como relés de correo abierto [open-relay]. Ello ocurre, por ejemplo, si el sitio A.COM acepta mensajes de B.NET destinados a C.ORG. En este caso, el originador de publicidad masiva [spammer] puede utilizar el sistema de correo de A.COM para distribuir sus mensajes electrónicos. Los Centros deberán velar por la correcta configuración del sistema para evitar funcionar como relés abiertos.

Ejemplo

	From: NMCAAAAA <NMCAAAAA@meteo.fr>

To:
RTHcollector  <RTHcollector@meteo.zz>

Subject: SMFW01 NWBB 270000
	
[image: image2.emf]
	Información que forma parte de la cabecera del mensaje

	
	
	

	SMFW01 NWBB 270000

AAXX 27004

91753 32481 51008 10331 20259 40078 58017 83202

  333 20263 59018 83816 84078=

91754 01581 51812 10287 20245 40092 58017 60034 70182 85200

  333 20256 59016 60017 85820=

NNNN
	 
[image: image3.emf]
	Texto que aparece en el cuerpo principal del mensaje de correo electrónico o en el adjunto


B – Utilización de procedimientos de captación de datos web [data ingest]

Información general:

La finalidad de este procedimiento es servir de sencillo mecanismo de recogida de datos por parte de un CMN. Podría ser utilizado también por un CRT o un CMN para la captación de boletines meteorológicos en caso de que surja un contratiempo con el método de acceso primario.  Es de esperar que este método ofrezca más seguridad, permita cumplir mejor con los plazos y resulte más fiable que la concentración de mensajes de correo electrónico.

Requisitos preliminares:

El proveedor de datos que tenga la intención de enviar datos a un CRT o CMN que utilice el método de captación de datos web deberá establecer primeramente una cuenta en dicho centro. Deberá establecerse un mecanismo de autentificación (como, por ejemplo, una combinación de NOMBRE DE USUARIO y CONTRASEÑA) para fines de seguridad.  La validación de la dirección IP utilizada para el envío del mensaje no resulta un método práctico en la mayoría de los casos debido a la traducción habitual de las direcciones y a la índole de los posibles procedimientos de respaldo.

Entrada de datos:

El usuario deberá rellenar todos los campos obligatorios en el encabezamiento abreviado, así como escribir el texto del mensaje. Por lo que respecta a los campos obligatorios, podrían incluirse listas desplegables con el fin de reducir la posibilidad de errores.  El cuerpo del mensaje deberá ajustarse a las normas de la OMM.

Validación:

La interfaz para la entrada de datos en los boletines web deberá incluir un espacio a rellenar para cada línea de encabezamiento abreviado de los mensajes del SMT.  Deberá permitir confirmar que:

a. Se ha introducido información válida en todos los campos obligatorios.

b. En todos los campos facultativos aparece información válida o están en blanco.

c. El campo CCCC es válido para el usuario autorizado del centro que envía el mensaje.

d. Se creará solamente un boletín por cada página web.

e. La línea de encabezamiento abreviado se ajusta a todas las normas aplicables de la OMM como, por ejemplo, el alfabeto apropiado y las secuencias de caracteres que indican el fin del mensaje.

Verificación del contenido:

Antes de dar entrada al mensaje completado, la interfaz para la entrada de datos de los boletines deberá permitir al usuario ver la totalidad del mensaje y pedir al usuario que confirme que el mensaje es correcto.  El creador del mensaje deberá tener la oportunidad de modificarlo antes de enviarlo.

Seguridad:

Para mayor seguridad se recomienda utilizar HTTPS.

Ejemplos de páginas que tienen este tipo de interfaz para la entrada de datos en los boletines web:


URL del CRT de Washington:     http://www.nws.noaa.gov/tg/bullguid.html
______________
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